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Genève, le 6 octobre 2000

	Réf:
	Addendum 1 à la

Lettre collective TSB 10/16


	

	Tél:
	+41 22 730 5860
	

	Fax:
	+41 22 730 5853
	-
Aux Administrations des Etats Membres de l'Union et aux Membres du Secteur UIT-T participant aux travaux de la Commission d'études 16 et de l'ancienne Commission d'études 8


	Objet:
	Réunion de la Commission d'études 16
Genève, 13-17 novembre 2000


Madame, Monsieur,

1
A l'Assemblée mondiale de la normalisation des télécommunications (AMNT) qui s'est tenue à Montréal du 27 septembre au 6 octobre 2000, il a été décidé de mettre fin à la Commission d'études 8 (Caractéristiques des systèmes télématiques) et de charger la Commission d'études 16 du travail restant à faire ainsi que des tâches d'approfondissement et de mise à jour concernant les télécopieurs et du travail d'amélioration de l'adaptation de la communication par télécopie à la transmission par les réseaux IP, etc.

L'Annexe 1 décrit en détail la Question X/16 approuvée par l'AMNT-2000.

2
La Commission d'études 16, qui doit se réunir à Genève du 13 au 17 novembre 2000, traitera donc des questions transférées de la Commission d'études 8.

3
Afin de permettre au TSB de prendre les dispositions nécessaires en ce qui concerne la documentation et l'organisation de la réunion, je vous serais reconnaissant de bien vouloir m'adresser, dans les meilleurs délais, par lettre ou par télécopie (N°: +41 22 730 5853), la liste des personnes qui représenteront votre Administration, exploitation reconnue, organisme scientifique ou 

industriel ou toute autre entité s'occupant de télécommunication ou encore organisation régionale et/ou internationale. Le formule de participation reproduite dans l'Annexe 2, dûment remplie, doit être jointe (un exemplaire par participant) à la liste susmentionnée.

Veuillez agréer, Madame, Monsieur, l'assurance de ma considération distinguée.

H. Zhao
Directeur du Bureau de la
normalisation des télécommunications

Annexes: 2

ANNEXE 1

(de l'addendum à la Lettre collective TSB 10/16)

Nouvelle Question X/16

Télécopieurs (Groupe 3 et Groupe 4)
1
Type de Question

Cette Question a pour but d'étudier les caractéristiques des télécopieurs et la transmission par télécopie sur des réseaux tels que le RTGC, le RNIS, les réseaux utilisant le protocole Internet et d'autres réseaux par paquets.

Question ayant essentiellement pour objet de modifier les Recommandations existantes concernant les télécopieurs en fonction des besoins du marché.

2
Justification

Cette Question regroupe les aspects des Questions 1/8, 2/8, 3/8, 4/8 et 5/2 de la période d'étude 1997‑2000 qui appellent un complément d'étude. Il y a lieu de modifier les Recommandations existantes afin de tenir compte des besoins des marchés naissants et, le cas échéant, d'élaborer de nouvelles Recommandations. L'évolution des réseaux acceptant les communications de télécopie devra aussi être étudiée du point de vue de la qualité de service et éventuellement prise en compte dans les Recommandations pertinentes. Les Recommandations de base définissant la transmission par télécopie sur l'Internet qui ont été achevées pendant la période d'étude 1997-2000 ont été les Recommandations T.37 et T.38. Un complément d'étude s'impose afin d'étendre les capacités pour permettre la prise en charge de toutes les caractéristiques des Groupes 3 et 4 sur l'Internet. Il est également proposé dans la Question d'englober la télécopie sur d'autres réseaux par paquets tels que les réseaux X.25 et ATM afin de ne maintenir qu'un seul pivot pour la télécopie.

3
Contenu

Les travaux sur les télécopieurs s'articulent en deux grands volets: extension des capacités de télécopie existantes et qualité de service.

3.1
Capacités offertes par les télécopieurs et leur fonctionnement sur le RTGC et le RNIS

3.1.1
Les travaux dans ce domaine permettront de définir de nouvelles capacités ou des capacités modifiées ainsi que leur mise en oeuvre pour les télécopieurs des Groupes 3 et 4. Les travaux porteront sur diverses capacités et notamment, sans que cette liste soit limitative, sur:

(
la définition du service et des nouvelles applications de la télécopie;

(
les nouveaux systèmes de modulation;

(
les nouveaux systèmes de codage;

(
la télécopie couleur;

(
les interfaces d'ordinateur pour la télécopie;

(
les améliorations de la capacité de transfert de fichiers binaires destinées à répondre aux nouveaux besoins (interactivité par exemple) liés à l'utilisation de la Recommandation T.434;

(
les images et les document d'essai;

(
l'apport d'éléments liés aux capacités des télécopieurs et à leur fonctionnement sur certains réseaux (principalement réseaux mobiles de la troisième génération).

3.1.2
Télécopie sur réseaux autres que le RTGC et le RNIS

Pour la transmission par télécopie avec enregistrement et retransmission via les capacités de messagerie Internet, il convient d'étudier les extensions suivantes:

(
prise en charge d'améliorations du mode complet;

(
prise en charge de nouvelles capacités de compression d'images;

(
prise en charge de capacités de transmission d'éléments sans image;

(
prise en charge de la télécopie du Groupe 4;

(
télécopie sur réseaux par paquets mobiles;

(
terminaux destinés à la connexion directe sur l'Internet;

(
fonctionnalité de passerelle.

Pour la communication de télécopie en temps réel sur les réseaux IP, il convient d'étudier les extensions suivantes:

(
utilisation de l'accès V.34;

(
utilisation de l'accès V.92;

(
révisions à apporter à la couche transport;

(
révisions à apporter à la commande d'appel H.323;

(
autres méthodes de commande d'appel Internet (SIP/SDP et H.248);

(
télécopie sur réseaux par paquets mobiles;

(
fonctionnalité de passerelle.

3.2
Qualité de service

Les travaux dans ce domaine concerneront les effets sur la qualité du service de télécopie des modifications apportées aux réseaux qui assurent les communications de télécopie. Il porteront également sur l'identification des causes à l'origine des échecs ou de la mauvaise qualité des communications de télécopie, avec proposition éventuelle de mesures correctives. Dans un premier temps, seront étudiés les sujets suivants et certains autres qui apparaîtront au cours des études:

(
interaction terminal-réseau;

(
interfonctionnement des télécopieurs connectés à différents réseaux (principalement réseaux mobiles de la troisième génération);

(
amélioration de la qualité sur les réseaux lents ou de qualité médiocre.

3.3
Nouvelle Recommandation

Néant.

4
Rapport entre les différentes tâches

4.1
Recommandations se rapportant directement à cette Question

	Série E
	E.450
E.459
	E.451
E.460
	E.452
	E.453
	E.454
	E.456
	E.457
	E.458

	Série F
	F.182bis
	F.185
	
	
	
	
	
	

	Série T
	T.4
	T.6
	T.22
	T.23
	T.24
	T.30
	T.31
	T.32

	
	T.33
	T.37
	T.38
	T.90
	Série 
T.400
	T.503
	T.563
	

	Série H
	H.225
	H.323
	H.245
	H.248
	
	
	
	

	Série V
	V.8
	V.34
	
	
	
	
	
	


4.2
Recommandations se rapportant indirectement à cette Question

	Série F
	F.162
	F.163
	F.170
	F.182bis
	
	
	
	

	Série T
	T.35
	T.36
	T.37
	T.38
	T.39
	T.42
	T.43
	T.44

	
	T.45
	T.66
	T.80
	T.81
	T.82
	T.83
	T.84
	T.85

	
	T.86
	T.87
	T.88
	T.89
	
	
	
	

	Série I
	I.741
	
	
	
	
	
	
	

	Série X
	X.3
	X.38
	X.39
	
	
	
	
	


4.3
Autres Commissions d'études

Commissions d'études 12, 13 et 15.

4.4
Autres organismes de normalisation

ISOC/IETF

ETSI

éventuellement autres organismes.

	UIT - TSB
	

ANNEXE 2
   (de l'Addendum 1 à la Lettre collective TSB 10/16)
	
TSB Fax: +41 22 730 58 53


Réunion de la Commission d'études 16 (Genève, 13-17 novembre 2000)

Formule de participation  -  Registration Form  -  Formulario de inscripción

	Je participe aux Groupes de travail suivants
	CE/SG Plen
	GT/WP 1
	GT/WP 2
	GT/WP 3
	Fax-related issues

	I participate in the following Working Parties
	
	
	
	
	

	Participo en los siguientes Grupos de Trabajo
	
	
	
	
	


1.
M.  Mme  Mlle


Mr.  Mrs.  Miss
________________________________________
___________________________________


Sr.  Sra.  Srta.

(nom / family name / apellidos)

(prénom / first name / nombre)

	2.
	Pays / Country / País
	________________________________________________________________


	3.
	
	Administration / Administración
	________________________________________________________________


	
	
	
	Chef de délégation
	
	
	Adjoint
	
	
	Délégué

	
	
	
	Head of delegation
	
	
	Deputy
	
	
	Delegate

	
	
	
	Jefe de delegación
	
	
	Suplente
	
	
	Delegado


ou  -  or  -  o

	
	
	
	

	
	
	Exploitation reconnue
	

	
	
	Recognized operating agency
	___________________________________________________________

	
	
	Empresa de explotación reconocida
	


	
	
	Organisme scientifique ou industriel
	

	
	
	Scientific or industrial organization
	___________________________________________________________

	
	
	Organismo científico o industrial
	


	
	
	Autre entité s'occupant des questions de télécommunication
	

	
	
	Other entity dealing with telecommunication matters
	________________________________________

	
	
	Otra entidad que se ocupe de cuestiones de telecomunicaciones
	


	
	
	Organisation régionale et/ou internationale
	

	
	
	Regional and/or International organization
	________________________________________________________

	
	
	Organización regional y/o internacional
	


	4.
	Adresse officielle
	______________________________________________________________________________

	
	Official address
	

	
	Dirección oficial
	______________________________________________________________________________


	
	TEL. (office)  __________________________

	FAX  _____________________________
	TX  _________________

	
	TEL. (private)  _________________________

	E-mail  _____________________________________________________


5.
Adresse privée pendant la réunion
____________________________________


Private address during the meeting

TEL.
_____________________


Dirección privada durante la reunión
____________________________________

	6.
	Je désire recevoir les documents en
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	I wish to receive the documents in
	
	Français
	
	
	English
	
	
	Español

	
	Deseo recibir los documentos en idioma
	
	
	
	
	
	
	
	



Signature / Firma   _________________________________

Date / Fecha__________________________

	Réservé au TSB / For TSB use only / Para uso exclusivo de la TSB


	Franchise
	
	
	Section
	
	
	Casier
	


	Place des Nations
	Téléphone 
+41 22 730 51 11
	Télex 421 000 uit ch
	Internet: 
itumail@itu.int

	CH-1211 Genève 20
	Téléfax
Gr3:
+41 22 733 72 56
	Télégramme ITU GENEVE
	X.400 
S=itumail; P=itu

	Suisse
	
Gr4:
+41 22 730 65 00
	
	
A=400net; C=ch
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